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Separador interior parasol

- Las divisorias del interior del parasol 
están fabricadas en PVC 
transparente y delimitan el espacio 
para cada mesa.

- La sujeción se realiza mediante un 
perfil de aluminio en la parte superior 
e inferior del tejido de PVC.

- Estos perfiles se anclan en la 
estructura del parasol mediante 
mosquetones.

- De uso fácil, para su montaje y 
desmontaje.

- La medida de los laterales 
dependerá según la medida del 
parasol que tenga el cliente.

- Parasoles con mástil desplazado, 
se pondrán solo dos laterales 
dividiendo el espacio total en dos.

- Con posibilidad de poder serigrafiar 
el separador.

CARACTERÍSTICAS
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- Divisórias de interior para guarda-sol 
fabricadas em PVC transparente que 
delimitam o espaço para cada mesa.

- A fixação consiste em perfis de 
alumínio na parte superior e inferior 
da placa de PVC.

- Estes perfis encaixam na estrutura 
do guarda-sol através de mosquetões.

- De fácil montagem e desmontagem.

- A medida da placa de protecção é 
fabricada consoante a dimensão do 
guarda-sol do cliente.

- No caso de guarda-sol lateral, 
apenas se são colocadas divisórias 
que dividam o espaço em duas 
partes.

- Com a possibilidade de poder 
serigrafar o separador.

CARACTERISTICAS

Interior parasol screen / Séparateurs Intérieur Parasol / Separadores para guarda-sóis

- Séparateurs en PVC transparent  
suspendus à l’intérieur du parasol 
délimitant l’espace entre chaque 
table.

- La fixation est assurée par un profil 
en aluminium sur le dessus et à la 
base du plastique en PVC.

- Ces profils sont fixés à la structure
du parasol par des mousquetons.

- Montage et démontage facile.

- Les mesures des séparations de 
protection sont adaptées aux 
dimensions des parasols de 
chaque client.

- Dans le cas des parasols à mât 
déporté, il ne peut y avoir que deux 
séparateurs divisant l’espace total 
en deux.

- Avec la possibilité de pouvoir 
sérigraphier le séparateur.

CARACTÉRISTIQUES

- The interior screens are 
manufactured in transparent PVC 
and separate the table dinning area.

- These are fixed with an aluminium 
frame on the top/bottom of the PCV 
screen.

- The frames can be fixed with a 
special fasteners.

- Easy and fast assembly and 
unassembly.

- The measurements will depend on 
the size of the existing parasol of 
the customer.

- In the case of side parasols with  2 
screens, the space can only divide 
in two areas.

- Logo on the screen is possible.

CHARACTERISTICS



- Añade un árbol purificador a tus 
divisorias.

- Separador compuesto por 70 cm 
de tejido Green en la parte inferior y 
30 cm en la parte superior de tus 
laterales, estarás filtrando y 
purificando el aire que respiran los 
clientes.

- Con posibilidad de poder serigrafiar 
el separador.

CARACTERÍSTICAS

Separador con tejido Green

30 cm de tejido Green
30 cm Green fabric
30 cm tissu GREEN
30 cm tecido Green

70 cm de tejido Green
70 cm Green fabric
70 cm tissu GREEN
70 cm tecido Green

* Características tejido Green, páginas 10-11
* Green fabrik details, pages 10-11

* Caractéristiques du tissu GREEN, pages 10-11
* Características tecido Green, páginas 10-11  
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- Adiciona uma árvore purificadora 
aos seus guarda-sóis.

- Separador composto por 70 cm 
de tecido Green na parte inferior e 
30 cm na parte superior dos lados, 
você estará filtrando e purificando o 
ar que os clientes respiram.

- Com a possibilidade de poder 
serigrafar o separador.

CARACTERISTICAS

 Separator with Green fabric / Séparateurs avec tissu GREEN / Separador com tecido Green

4 m² Green
1 año de contaminación
1 year of car pollution
1 an de pollution
1 ano de contaminação

Plantar árboles
Planting trees
Planter des arbres
Plantar árvores

- Ajoutez un arbre purificateur à vos 
séparateurs.

- Avec 70 cm de tissu GREEN en 
bas et 30 cm en haut de vos  
cloisons, vous filtrerez et purifierez 
l’air que les gens respirent.

- Avec la possibilité de pouvoir 
sérigraphier le séparateur.

CARACTÉRISTIQUES

- Add a purificator tree on your 
screens.

- Inferior part with 70 cms Green 
fabric and 30 cms on the top, you 
will be filtering and puryfying your 
customer’s air.

- Add your logo on the screen.

CHARACTERISTICS



Mamparas divisorias de sobremesa

Sistema fijador
Fixing system 
Système de fixation
Sistema de fixação CARACTERÍSTICAS

Suplemento lateral alargador
Side element extension
Supplément latéral allongé
Suplemento lateral alargador
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Bulkhead separators for tables / Paravent séparateur de table / Divisórias separadores de mesas



- Divisorias de sobremesa que permiten separar grupos y personas para una mejor seguridad.

- Fabricadas en metacrilato y sujetadas mediante perfiles de aluminio con tapa superior en PVC negro.

- Uso fácil para su montaje y desmontaje. Disponen de un sistema fijador en la parte inferior que permite adaptarse a diferentes grosores de mesa.

- Medidas disponibles para mesas de: 60x60 cm / 70x70 cm / 80x80 cm.

- Las divisiones tienen una altura aproximada de 50 cm, que sumado a la mesa dan al conjunto una altura total de 120 cm aproximados.

- Posibilidad de añadir una anchura extra, de unos 25 cm, por cada lado.

- Colores de perfilería disponibles en blanco y negro.

CARACTERÍSTICAS

- Divisórias de tampos de mesa que permitem separar grupos e pessoas com maior segurança.

- Fabricado em metacrilato e fixado por perfis de alumínio com tampa superior em PVC preto.

- De fácil montagem e desmontagem. Dispõe de um sistema de fixação inferior que permite adaptar a várias espessuras de tampo.

- Disponível para mesas com medidas: 60x60 cm / 70x70 cm / 80x80 cm.

- As divisórias têm uma altura aproximada de 50cm, que adicionadas à altura da mesa confere uma altura total de 120 cm.

- Possibilidade de adicionar uma largura extra, cerca de 25 cm, de cada lado.

- Cores disponíveis de perfis em branco e preto

CARACTERISTICAS
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- Table top separators help to separate customers or groups for their security.

- Made of metracrylat panel and fixed with aluminium profiles and corner caps in black PVC.

- Easy and fast assembly/unassambly. It can be an special system in order to adapt the fixing to the different thicknesses of the table tops.

- Available for tables: 60 x 60 cm / 70 x 70 cm / 80 x 80 cm.

- Height once fixed is 50 cm from the top of the table, total of 120 cm aprox. from the ground.

- Extra side width separator aprox. 25 cm.

- Available frame finishes white and black.

CHARACTERISTICS

- Les paravents séparateurs de table permettent de diviser groupes et personnes pour une meilleure sécurité.

- Fabriqué en méthacrylate et fixé à l'aide de profils en aluminium avec un couvercle supérieur en PVC noir.

- Montage et démontage facile.  Ils disposent d’un système de fixation qui  permet  de  s’adapter  à différentes épaisseurs de table.

- Mesures disponibles pour tables de: 60x60 cm / 70x70 cm / 80x80 cm.

- Les séparateurs  ont une hauteur d’environ 50cm, qui additionnée à la table donnent à l’ensemble une hauteur  totale d’environ 120 cm.

- Ajoutez une largeur supplémentaire d’environ 25cm de chaque côté.

- Coloris profils disponibles blanc et noir.

CARACTÉRISTIQUES



Biombo para terraza

- Divisorias modulares tipo biombo. 

- Fabricadas con perfil de aluminio y 
PVC transparente.

- De uso fácil, para su montaje y 
desmontaje.

- Medidas, por cada módulo del 
biombo, de 60 cm de ancho por 150 
cm de alto.

- Usa distintos módulos unidos entre 
sí para delimitar la terraza. 
Permitiendo de esta manera separar 
ambientes y personas.

- Colores disponibles de perfilería en 
blanco y negro.

- Con posibilidad de poder serigrafiar 
el biombo.

CARACTERÍSTICAS
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Separation stand screen / Paravent séparateur de terrasse / Biombo separador esplanada

- Divisórias modulares tipo biombo. 

- Fabricadas com perfil de alumínio e 
PVC transparente.

- De fácil montagem e desmontagem.

- Medidas disponíveis para cada 
módulo do biombo mede 60 cm de 
largura e 150 cm de altura.

- Diferentes módulos unidos entre si 
para delimitar a esplanada, 
permitindo desta maneira separar 
ambientes e pessoas.

- Cores disponíveis de perfis em 
branco e preto

- Com a possibilidade de serigrafia 
na tela.

CARACTERÍSTICAS

- Séparateur modulaire type paravent 
adaptable à votre terrasse.

- Fabriqué avec profilés en aluminium 
et PVC transparent.

- Montage et démontage facile.

- Mesures disponibles chaque 
module de paravent mesure 60cm 
de largeur par 150 cm de hauteur.

- Utilisez différents modules reliés 
entre eux pour délimiter la terrasse.
Permet ainsi de séparer les 
environnements et les personnes.

- Coloris profils disponibles blanc et 
noir.

- Avec la possibilité de pouvoir 
sérigraphier le séparateur.

CARACTÉRISTIQUES

- Modular stand parts screen.

- Manufactured in aluminium frame 
and transparent frame.

- Easy and fast assembly and 
unassembly.

- Size per stand, 60 cm width and 
150 cm high.

- The use of different screens will 
help to delimit the terrace areas to 
customers.

- Available frame finish in white and 
black.

- Logo on the screen is possible.

CHARACTERISTICS



- Añade un árbol purificador a tus 

divisorias.

- Colocando tejido Green en los 70 

cm de la parte inferior de uno o 

varios módulos del biombo o, bien 

uno módulo entero, estarás 

filtrando el aire que respira los 

clientes.

- Con posibilidad de poder 

serigrafiar el biombo.

CARACTERÍSTICAS

Biombo con tejido Green

Opción 1 con tejido Green

Opción 2 con tejido Green

7

- Adiciona uma árvore purificadora 
aos seus guarda-sóis.

- Com 70 cm de tecido Green na 
parte inferior, você estará filtrando e 
purificando o ar que os clientes 
respiram.

- Com a possibilidade de poder 
serigrafar o separador.

CARACTERÍSTICAS

Stand screen with Green fabric / Paravent séparateur de terrasse avec tissu GREEN / Biombo com tecido Green

Option 2 with Green fabric
Option 1 avec tissu GREEN
Opção 1 com tecido verde

Option 2 with Green fabric
Option 2 avec tissu GREEN
Opção 2 com tecido verde

4 m² Green
1 año de contaminación
1 year of car pollution
1 an de pollution
1 ano de contaminação

Plantar árboles
Planting trees
Planter des arbres
Plantar árvores

- Add a purificator tree on your 
screens.

- Using it at the lower 70cm of your 
screen or the whole screen, you will 
be filtering the air that your 
customers will breath.

- Add your logo on the screen.

CHARACTERISTICS

- Ajoutez un arbre purificateur à vos 
séparateurs.

- Avec 70 cm de tissu Green en 
bas, vous filtrerez et purifierez l’air 
que les gens respirent. 

- Avec la possibilité de pouvoir 
sérigraphier le séparateur.

CARACTÉRISTIQUES

* Características tejido Green, páginas 10-11
* Green fabrik details, pages 10-11

* Caractéristiques du tissu GREEN, pages 10-11
* Características tecido Green, páginas 10-11  



Mamparas

- Mamparas móviles para delimitar 
espacios de terrazas. 

- Fabricadas con perfil de aluminio y 
PVC transparente.

- Pie de mamparas con cruz 
metálica de 30 x 30 cm o bien con 
ruedas.

- De uso fácil, para su montaje y 
desmontaje.

- Medidas disponibles:

 . 100x140 cm de alto

 . 150x140 cm de alto

 . 180x140 cm de alto

- Son ligeras y de base estable.

- Colores disponibles de perfilería en 
blanco y negro.

- Con posibilidad de poder 
serigrafiar la mampara.

CARACTERÍSTICAS
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- Placas móveis para delimitar 

espaços e esplanadas.

- Fabricadas com perfil de alumínio e 

PVC transparente.

- Divisória de divisórias com cruz 
metálica de 30 x 30 cm ou com 
rodas.

- De fácil montagem e desmontagem.

- Medidas disponíveis:

 . 100x140 cm de alto

 . 150x140 cm de alto

 . 180x140 cm de alto

- São leves e de base estável.

- Cores disponíveis de perfis em 

branco e preto.

- Com a possibilidade de serigrafia na 

tela.

CARACTERÍSTICAS

Bulkhead separator / Paravent séparateur / Cortinas separadoras

- Paravent mobile pour délimiter les 
espaces de terrasses.

- Fabriqué avec profilés en aluminium 
et PVC transparent.

- Pied de paravent avec croix 
métallique de 30 x 30 cm ou à 
roulettes. 

- Montage et démontage facile.

- Mesures disponibles:

 . 100x140 cm de hauteur

 . 150x140 cm de hauteur

 . 180x140 cm de hauteur

- Léger et de base stable.

- Coloris profils disponibles blanc et 
noir.

- Avec la possibilité de pouvoir 
sérigraphier le séparateur.

CARACTÉRISTIQUES

- Mobile bulkhead to limit spaces 
and terraces.

- Manufactured in aluminium frame 
and transparent PVC.

- Bulhead with metal spider cross 
30x30 or wheels. 

- Easy and fast assembly and 
unassembly.

- Available sizes ( w / h )

           . 100x140 cm 

 . 150x140 cm 

 . 180x140 cm 

- Very stable and light.

- Available frame finish in white and 
black.

- Add your logo on the bulkhead.

CHARACTERISTICS



- Añade un árbol purificador a tus 

divisorias.

- Con 70 cm de tejido Green en la 

parte inferior, estarás filtrando y 

purificando el aire que respiran los 

clientes.

- Con posibilidad de poder serigrafiar 

la mampara.

CARACTERÍSTICAS

Mamparas con tejido Green

70 cm de tejido Green
70 cm Green fabric
70 cm tissu GREEN
70 cm tecido Green
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CARACTERÍSTICAS

- Adiciona uma árvore purificadora 
aos seus guarda-sóis.

- Com 70 cm de tecido Green na 
parte inferior, você estará filtrando e 
purificando o ar que os clientes 
respiram.

- Com a possibilidade de poder 
serigrafar o separador.

CARACTERISTICAS

Bulkhead with Green fabric / Paravent séparateur avec tissu GREEN / Cortinas separadoras com tecido Green

4 m² Green
1 año de contaminación
1 year of car pollution
1 an de pollution
1 ano de contaminação

Plantar árboles
Planting trees
Planter des arbres
Plantar árvores

- Ajoutez un arbre purificateur à vos 
séparateurs.

- Avec 70 cm de tissu Green en 
bas, vous filtrerez et purifierez l’air 
que les gens respirent. 

- Avec la possibilité de pouvoir 
sérigraphier le séparateur.

CARACTÉRISTIQUES

* Características tejido Green, páginas 10-11
* Green fabrik details, pages 10-11

* Caractéristiques du tissu GREEN, pages 10-11
* Características tecido Green, páginas 10-11  

- Add a purificator tree on your 
screens.

- Using it at the lower 70cm of your 
screen or the whole screen, you will 
be filtering the air that your 
customers will breath.

- Add your logo on the screen.

CHARACTERISTICS



Respira aire puro 
en medio de la ciudad

Green® es el nuevo tratamiento para lonas de pérgolas, toldos y parasoles. Su tejido acrílico limpia y purifica el aire 
mediante la fotocatálisis. Ahorra tiempo, dinero, agua, productos químicos y energía. El tejido Green absorbe la 
polución y la contaminación de los vehículos, la calefacción, las industrias y los malos olores. Por lo tanto traslada al 
usuario de su terraza a un entorno de naturaleza. Purifica el ambiente en los espacios exteriores, generando un clima 
saludable, de confort y bienestar. Prolonga la salud de los espacios exteriores, lejos de la contaminación de una 
ciudad.

Green® is the new treatment for pergolas, awnings and parasol fabrics, this acrylic fabric cleans and purifies the air 
through a photocatalystic process. Save time, money, water, chemical products and energy. The Green fabric 
absorbes pollution and the contamination by cars, industrial fumes and bad smells too. It takes your terrace 
customer in to an evironmental place of nature. Also it purifies the terrace by generating healthy, confortable and 
wellness areas. Prolongs the exterior spaces health by keeping away city pollution.

Green® est le nouveau traitement pour toiles de pergolas, stores et parasols. Son tissu acrylique nettoie et purifie 
l’air par photocatalyse. Économisez du temps,de l’argent, de l’eau, des produits chimiques et de l’énergie. Le tissu 
GREEN absorbe la pollution des véhicules, du chauffage, des industries et les mauvaises odeurs. Par conséquent, il 
transfère l’utilisateur de la terrasse dans un environnement de nature. Il purifie l’environnement dans les espaces 
extérieurs en générant un climat sain, de confort et de bien-être. Il prolonge la santé des espaces extérieurs, loin de 
la pollution de la ville.

Green® é o novo tratamento para telas de pérgolas, toldos e guarda-sóis. O seu tecido acrílico limpa e purifica o ar 
mediante fotocatálise. Poupa tempo, dinheiro, água, produtos químicos e energia. O tecido green absorve a 
poluição e contaminação de veículos, calor, fumos e maus odores. Por isso torne a sua esplanada num ambiente 
natural. Purifica o ambiente em espaços exteriores, gerando um clima saudável, de conforto e bem estar. Prolonga 
a saúde dos espaços exteriores, longe da poluição e contaminação da atmosfera.

Control de polución
Pollution control

Contrôle de la pollution
Controle de poluição

Autolimpiante
Autocleaning
Autonettoyant
Auto-limpeza

Mejora del aire
Air quality improvement

Amélioration de l'air
Melhoria do ar
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Breath pure air in the city / Respirez de l'air pur au milieu de la ville / Respire o ar puro no meio da cidade



Funcionamiento

OH

O2
Nitratos

GREEN es un tejido recubierto 
de nanopartículas de dióxido 
de titanio (TiO2).

GREEN is a fabric coated with 
titanium dioxide (TiO2) 
nanoparticles.

GREEN est un tissu recouvert 
de nanoparticules de dioxyde 
de titane. (TiO2).

GREEN é um tecido coberto 
com nanopartículas de dióxido 
de titânio (TiO2).

Los rayos UVA inciden en el tejido y comienza un 
proceso químico que convierte el oxígeno y 
vapor de agua en agentes limpiadores OH y O2.

When UVA rays hit GREEN fabrics, a chemical 
process begins that converts oxygen and water 
vapor from the atmosphere into OH and O2 
cleaning agents.

Les rayons UV influencent le tissu GREEN et 
entament un processus chimique qui convertit 
l’oxygène et la vapeur d’eau en agents 
nettoyants OH et O2.

Os raios UVA atingem o tecido e inicia um 
processo químico que converte oxigénio e vapor 
de água em agentes de limpeza OH e O2.

El OH convierte la suciedad orgánica y 
los compuestos orgánicos volátiles en 
mineral y gas, y vuelve a H2O.

OH converts organic dirt and volatile 
organic compounds into minerals and 
gas and returns to H2O.

L’OH convertit la saleté organique et 
les composés organiques volatils en 
minéraux et gaz, et retourne à H2O. 

OH converte sujeira orgânica e 
compostos orgânicos voláteis em 
mineral e gás e retorna para H2O.

El O2 reduce el óxido de nitrógeno (NoX), 
uno de los gases más dañinos presente en la 
atmósfera, a nitratos relativamente inocuos.

O2 reduces nitrogen oxide (NoX) one of the 
most harmful gases present in the 
atmosphere, to relatively harmless nitrate.

L’O2 réduit l’oxyde d’azote (NoX), l’un des 
gaz les plus dangereux dans l’atmosphère, 
en nitrates relativement inoffensifs.

O O2 reduz o óxido de nitrogénio (NoX), um 
dos gases mais nocivos da atmosfera, a 
nitratos relativamente inofensivos.

Este proceso se repite millones de veces reduciendo los niveles de dióxido de 
nitrógeno en torno a un 55%, de hongos un 60% y un efecto autolimpiante del 70%.

* Estos porcentajes son orientativos y pueden variar en función de las condiciones del entorno.

H2O

Minerales + gas

Comprometidos con el medio ambiente
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How it works / Opération / Operação

This process is repeated millions of times and reduce the levels of Nitrogen dioxide to 
nearly 55%, fungus 60% and keeps a clean surface reaching 70%.
* These percentages are indicative and can be modified depending of the área/country.

Il se produit également une réduction des champignons de 60% et un effet 
autonettoyant de 70%.
* Ces pourcentages sont indicatifs et peuvent varier en fonction des conditions de l’environnement.

Esse processo é repetido milhões de vezes, reduzindo os níveis de dióxido de 
nitrogénio em cerca de 55%, os fungos em 60% e um efeito de auto-limpeza de 70%.
* Essas porcentagens são aproximadas e podem variar de acordo com as condições do ambiente.

Eliminación de olores
Reduces odors

Élimination des odeurs
Eliminação de odores

Sostenibilidad
Sustainability

Durabilité
Sustentabilidade

Ahorro de costes
Cost saving
Économies

Redução de custos


